
W-ork Pad

Move your life.



Sitting in motion.

Dondola® ³

Die eingebaute Dondola® Technik entkoppelt die starre Verbindung zum Unter- 
gestell und sorgt dadurch für eine dreidimensionale Beweglichkeit des kompletten 
Stuhloberteils. 
The integrated Dondola® technology decouples the rigid connection from the base 
part of the chair and thus permits a three-dimensional flexibility of the entire upper 
chair. 

 Dondola®  ³ im W-ork Pad
 Dondola®  ³ in the W-ork Pad



Bewegtes Sitzen 
Sitting in motion

Dondola® ³

	� Wagner definiert das Sitzen neu. Im Mittelpunkt der Sitzmöbel  
von Wagner steht das dreidimensionale Dondola® Sitzgelenk. 
Es entkoppelt die starre Verbindung zum Stuhlunterteil und sorgt 
dadurch während des Sitzens für Mikrobewegungen, welche die 
Wirbelsäule entlasten und kräftigen. Eine durchgeführte wissen-
schaftliche Studie beweist: Das Dondola® Sitzgelenk unterstützt 
die Rückengesundheit nachhaltig.

_	 Rückgang der Schmerzen bei den Probanden um 66 %
_	� Abnahme der Einschränkungen durch Rückenschmerzen im  

täglichen Leben um 50 %
_	� Signifikante Steigerung des allgemeinen Wohlbefindens um bis  

zu 39 %

	� Wagner redefines the way of sitting. Wagner seating furniture 
technology centres on the three-dimensional Dondola® joint. 
This joint decouples the rigid connection from the base part of 
the chair and thus causes micro movements during sitting which 
relieve and strengthen the spine. As proven by a conducted 
scientific study: The Dondola® joint lastingly supports the health 
of your back. 

_	 Regression of pain among subjects by 66 %
_	 Decrease in limitations caused by back pain in daily life by 50 %
_	 Significant increase of general well-being by up to 39 %
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W-ork Pad  Dynamisches Sitzen am Steh–Sitzarbeitsplatz mit dem 
W-ork Pad: Agiles Arbeiten in variablen Sitzhöhen mit offenem Körper-
winkel bringt gesundheitliche Vorteile für Vielsitzer. Durch das Sitzen 
in einer erhöhten nach vorne geneigten Position vermeidet man eine 
Drehung des Beckens in eine ungünstige Lage und eine starke Be-
lastung der Bandscheiben. Wer mit offenem Sitzwinkel sitzt, setzt die 
Lendenwirbelsäule einer deutlich geringeren Belastung aus. Der Ober-
körper ist beim Sitzen aufgerichtet und der entspannte Bauchraum 
bietet mehr Platz für tiefe Atmung. Außerdem wird die Blutzirkulation 
und somit die Konzentration und Leistungsfähigkeit verbessert. Durch 
die erhöhte Arbeitsposition wird „agiles Arbeiten“ gefördert.

W-ork Pad  Dynamic sitting at a standing/sitting workstation with the 
W-ork Pad: Agile working at variable seat heights with an open body 
angle brings health benefits for people who sit a lot. Sitting in a raised, 
forward-leaning position prevents the pelvis from twisting into an unfa-
vorable position and puts less strain on the intervertebral discs. Sitting 
with an open seat angle puts significantly less strain on the lumbar 
spine.  The upper body is upright when sitting and the relaxed abdom-
inal area provides more space for deep breathing. In addition, blood 
circulation and thus concentration and performance are improved. 
The elevated working position promotes “agile working.”

W-ork Pad W-ork Pad high W-ork Pad high+
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Erleben Sie den Unterschied mit einer 
offenen, ergonomischen Sitzhaltung und 
dem einzigartigen Dondola® Sitzgelenk!

Bei WAGNER Living setzen wir auf innovative 
Lösungen, die Ihren Arbeitsalltag komfortabler 
gestalten. Eine leicht nach vorne geneigte 
Sitzposition fördert eine natürliche Beckenhal-
tung und reduziert Verspannungen im Rücken. 
Diese geöffnete Körperhaltung ermöglicht 
mehr Bewegungsfreiheit im Oberkörper, 
entlastet die Wirbelsäule und schafft Raum 
für tiefes, angenehmes Atmen.

Experience the difference with an open, 
ergonomic sitting posture and the unique 
Dondola® seat joint!

At Wagner Living, we focus on innovative 
solutions that make your everyday working 
life more comfortable. A slightly forward-
leaning sitting position promotes a natural 
pelvic posture and reduces tension in the 
back. This open posture allows for greater 
freedom of movement in the upper body, 
relieves pressure on the spine and creates 
space for deep, comfortable breathing.

Arbeiten 
working

Arbeiten 
working

Besprechen 
meeting

Besprechen 
meeting

W-ork Pad

W-ork Pad high

W-ork Pad high

W-ork Pad high+
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W-ork Pad Mit einer maximalen Sitzhöhe von 65 cm 
erlaubt der W-ork Pad low das Arbeiten in variablen 
Sitzhöhen. Durch die niedere Gasfeder lässt er sich 
jedoch auch am normalen Sitzarbeitsplatz oder in 
Meetings einsetzen. Für aktives Sitzen ist das Dondola® 
Sitzgelenk verbaut.
 
W-ork Pad With a maximum seat height of 65 cm, 
the W-ork Pad low allows you to work at variable 
seat heights. However, thanks to its low gas spring, 
it can also be used at a normal seated workstation or 
in meetings. The Dondola® seat joint is installed for 
active sitting.

W-ork Pad high  Mit einer Sitzhöhe von 59–78 cm 
wird das Sitzen in erhöhter, leicht nach vorne ge-
neigter Haltung besonders gefördert. Dies steigert 
Konzentration und Leistungsfähigkeit. Das integrierte 
Dondola® Sitzgelenk unterstützt zusätzlich aktives 
Sitzen und eine rückenschonende Haltung

W-ork Pad high  With a seat height of 59–78 m, 
sitting in an upright, slightly forward-leaning position 
is particularly encouraged. This increases concentra-
tion and performance. The integrated Dondola® seat 
joint also supports active sitting and a back-friendly 
posture.

W-ork Pad high+  Der W-ork Pad high+ macht 
Besprechungen an Hochtischen effizient und produk-
tiv. Auch die Variante mit Fußring verfügt über das 
Dondola® Sitzgelenk für aktives Sitzen und unterstützt 
damit Arbeiten und Besprechen im Stehen oder 
erhöhten Sitzen.
 
W-ork Pad high +  The W-ork Pad high+ makes 
meetings at high tables efficient and productive. 
The version with a foot ring also features the Dondola® 
seat joint for active sitting, supporting work and dis-
cussions while standing or sitting at a raised height.

W-ork Pad

W-ork Pad high

W-ork Pad

W-ork Pad high+

W-ork pad

W-ork pad high+

Arbeiten 
working

Arbeiten 
working

Besprechen 
meeting

Besprechen 
meeting
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Arbeiten 
working

Arbeiten 
working

Besprechen 
meeting

Besprechen 
meeting

W-ork Pad Green

W-ork Pad Green high+

W-ork Pad Green high

W-ork Pad Green high+

W-ork Pad Green – mit recyceltem Stoff  
Der W-ork Pad Green wird mit dem hochwertigen Nautilus-Stoff in den  
Farben Schwarz (NT0) und Grün (NT5) gefertigt. Der Stoff besteht zu 100 % 
aus recyceltem Polyester und ist Seaqual zertifiziert, das bedeutet, dass  
das verwendete Material aus recyceltem Meeresplastik sowie recyceltem 

Landkunststoff aus PET-Flaschen gewonnen wird.

W-ork Pad Green – with recycled fabric   
The W-ork Pad Green is made from high-quality Nautilus fabric in 
black (NT0) and green (NT5). The fabric is made from 100 % recycled 
polyester and is Seaqual certified, which means that the material 
used is sourced from recycled marine plastic and recycled land-
based plastic from PET bottles.
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MP9

TB10 TB14

TB24

 Produktübersicht 
 product overview

  Serienausstattung  standard equipment
  Optional  optionally

–  Nicht verfügbar  not available

W-ork Pad W-ork Pad high W-ork Pad high+

Materialien  materials

Sitz: Stoff / Leder  seat: fabric / leather

Materialien  materials

Sitzschale: Formschaum mit Stoffbezug  seat shell: Molded foam with fabric cover

Untergestell: Polyamid schwarz  base: polyamide black

Dynamisches Sitzsystem  dynamic seat system

Dondola®3

Ausstattung  equipment

Lastabhängig gebremste Design-Loch-Rollen wahlweise für weiche oder harte Böden 
load-dependent braked designer perforated castors optionally for soft or hard floors

Fußgleiter für weiche und harte Böden  foot glides for soft and hard floors

Sitz-Stopp Rolle für weiche und harte Böden (# 1)  sit-stop castors suitable for soft and hard floors (# 1)

Verstellbarer Fußring  (# 2)  adjustable foot ring (# 2)

Bodenschutzmatte (# 3)  floor protection mat (# 3)

Abmessungen  dimensions

Gesamthöhe  total height

Sitzhöhe  seat height

Sitzbreite  seat width

Sitztiefe  seat depth

Rückenlehnenhöhe  backrest height

Fußkreuz  base

 /  /  / 

 

  

  –

–

–

88 – 105 cm 99 – 118 cm 96 – 128 cm

48 – 65 cm 59 – 78 cm 56 – 88 cm

40 cm 40 cm 40 cm

37 cm 37 cm 37 cm

40 cm 40 cm 40 cm

Ø 72 cm Ø 72 cm Ø 72 cm

Zusatzausstattung
additional equipment

1 2 3 4

L50 - L71 (Mischwolle / mixed wool)

L50 L51 L52 L53

L70

L54

L62

L55 L56 L57

L65L58 L67L66L59 L60 L68

L69

MP0 – MP22 (Stoff / fabric)

TB0 – TB27 (Stoff / fabric)

MP0

TB0

MP14

TB15

TB25 TB27

MP3

TB2

TB16

MP4

TB3

MP16

MP10

TB11

MP19

MP8

TB6

MP17

TB18

MP20

TB23

BV0 – BV5 (Stoff / fabric)

BV0 BV1 BV5

V90 – V99 (Leder / leather)

V90 V92 V98 V99

NT0 NT5

Material aus 100 % aus recyceltem Polyester (recyceltem Meeresplastik sowie recyceltem Landkunststoff aus PET-Flaschen), Seaqual zertifiziert / 

Material made from 100% recycled polyester (recycled ocean plastic and recycled land-based plastic from PET bottles), Seaqual certified

MP2

Arbeiten / Besprechen 
working / meeting

Farben der Bezugsstoffe
Fabric colours

NT0 + NT3 (Stoff / fabric)

Farben der Green-Variante
Fabric colors of the Green variant 
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GARANTIE

MADE IN
GERMANY

WAGNER-Feeling pur in traditioneller Handarbeit! Die Liebe zum 
Detail verleiht unseren Sitzmöbeln einen ganz besonderen Wert.
Wagner-Feeling 100 % traditional hand made. The love for details 
gives our furniture the special touch.

Nachhaltigkeit Wir als Familienunternehmen WAGNER 
betrachten das Thema Nachhaltigkeit als Herzstück. Die
Augen zu öffnen, den Blickwinkel zu schärfen und im richtigen 
Moment zu verändern – das bewegt uns im Nachhaltigkeits-
management und strahlt in alle Bereiche aus. Wir stehen für 
ständige Weiterentwicklung interner sowie externer Prozesse 
im Unternehmen, wir optimieren sämtliche Bereiche um allen 
Kriterien des Deutschen Nachhaltigkeitskodex sowie die Nach-
haltigkeitsziele des UN Global Compact gerecht zu werden.

WAGNER-Qualität WAGNER Stühle – made in Germany – 
entsprechen sämtlichen nationalen wie internationalen Sicher-
heitsstandards.

WAGNER-Garantie Beim Kauf eines WAGNER Design-Produktes 
erhalten Sie automatisch eine 5-Jahres-Garantie. Die Garantie 
bezieht sich auf werkseitige Fehler, die innerhalb dieses 
Zeitraums auftreten sollten. Diese Teile werden selbstver-
ständlich durch unsere Fachhandelspartner kostenlos ersetzt. 
Bemessungsgrundlage der WAGNER-Garantie ist ein täglicher 
8-Stunden Einsatz. Wird der Stuhl im Schichtbetrieb bzw. im 
gewerblichen Gastronomiebereich eingesetzt, verkürzt sich die 
Garantie entsprechend.

WAGNER-Nachkaufgarantie Damit Sie und Ihre Mitarbeiter 
noch Jahre später auf einem einwandfreien WAGNER-Stuhl 
Platz nehmen können, gewähren wir eine 10-jährige Nachkauf 
Garantie mit allen dazu gehörigen Ersatzteilen.

Sustainability As a family business, we at WAGNER consider 
the topic of sustainability to be at the heart of everything we 
do. Opening our eyes, sharpening our perspective and changing 
at the right moment – this is what moves us in sustainability 
management and radiates into all areas. We stand for the 
continuous further development of internal and external 
processes in the company, while optimising all areas in order 
to meet all the criteria of the German Sustainability Code and 
the sustainability goals of the UN Global Compact.

WAGNER-Quality WAGNER chairs – made in Germany – 
comply with all national and international safety standards.

WAGNER-Guarantee When you purchase a WAGNER design 
product, you automatically receive a 5-year guarantee. The 
guarantee applies to factory faults, should any occur within this 
period. These parts will of course be replaced free of charge 
by our specialist retail partners. The basis of assessment of the 
WAGNER guarantee is 8 hours of use a day. If the chair is used 
in shift work or in commercial gastronomy, the guarantee is 
shortened accordingly.

WAGNER Post Purchasing Guarantee Since we want you and 
your colleagues to enjoy our office chairs for years to come, 
we offer a 10-year availability guarantee on all chair parts.



www.wagner-living.de 
86863 Langenneufnach, Germany


